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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.
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La présente modification est proposée pour répondre aux questions suivantes et apporte les 
changements concernant la demande 01580-180678/A :

1. Questions et réponses :

Question no 1

Au sujet du point 1.13 – Flexibles de descente en tissu de PVC

Les tubes télescopiques d’aluminium sont-ils acceptables?

Réponse

Oui.

Question no 2

Au sujet du point 1.16 - Suspension en parallélogramme, rayonneurs à disques doubles avec réglage 
central de la profondeur d’ensemencement, réglage individuel de la pression de chaque rayonneur

Nous offrons Acra Plant, je crois que l’ancien est muni de ce rayonneur. Est-ce acceptable?

Réponse

Oui, ce rayonneur semble acceptable et conviendra.

Question no 3

Au sujet du point 1.17 – Système d’épandage d’engrais en continu dans les 6 tubes à semences

Faudrait-il des boîtes Gandy? Est-ce que 2 boîtes à 3 orifices de sortie chacune suffiraient pour les 
engrais et les microgranulés?

Réponse

Les 2 boîtes conviendraient pour les engrais si elles sont munies d’un doseur. Par contre, nous avons 
besoin de boîtes séparées pour les engrais et les microgranulés.

Question no 4

Au sujet du point 1.18 – Épandeur de microgranulés à 3 orifices de sortie et tuyaux de descente vers les 
rayonneurs

Est-ce qu’un seul jeu de boîtes Gandy (2) à 3 orifices de sortie chacune suffirait ou s’il faut des boîtes 
séparées pour les engrais?

Réponse

Nous avons besoin de boîtes séparées, une pour les engrais et une pour les microgranulés.
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Question no 5

Au sujet du point 1.18 – Épandeur de microgranulés à 3 orifices de sortie et tuyaux de descente vers les 
rayonneurs

L’engrais doit-il être épandu sur trois rangs seulement ou doit-il y avoir deux orifices de sortie à 3 rangs 
pour épandre l’engrais sur les 6 rangs?

Réponse

Deux orifices de sortie à 3 rangs pour couvrir les 6 rangs.

2. À la Page 11 de 14, Annexe « A » BESOIN

Supprimer :

Insérer à sa place:

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.

1.18 Épandeur de microgranulés à 
3 orifices de sortie et tuyaux 
de descente vers les 
rayonneurs

1.18 Deux épandeurs de 
microgranulés à 3 orifices de 
sortie et tuyaux de descente 
vers les 6 rayonneurs


